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Pred prvým použitím

Pred prvým použitím zariadenia si pozorne prečítajte návod na obsluhu a
bezpečnostné pokyny.
Návod na obsluhu si uschovajte spolu s prístrojom pre budúce použitie. Ak tento
prístroj používajú iné osoby, sprístupnite im tento návod. Ak odovzdáte zariadenie
tretej strane, tento návod patrí k zariadeniu a musí byť dodaný spolu s ním.

Vysvetlenie symbolov

V tejto príručke sú na obaloch použité nasledujúce symboly.

Výrobky s týmto symbolom spĺňajú všetky príslušné predpisy
Európskeho hospodárskeho priestoru.

Produkty označené týmto symbolom sú
napájané jednosmerným prúdom.

Čo je súčasťou balenia

1x Rollei Action one
1x vymeniteľná1batéria x vodotesné puzdro
1x klietka
1x kryt objektívu
1x držiak základne
2x 3M nálepky
1x zakrivený a 1x rovný držiak
1x kábel USB-C
1x skrutka
1x stručný návod na použitie

Pozor

1. Tento výrobok je chúlostivý, zabráňte pádu a nárazu.
2. Zariadenie neumiestňujte do blízkosti silných magnetov. Neumiestňujte

výrobok v blízkosti čohokoľvek, čo vysiela silné rádiové vlny, silné
magnetické pole môže spôsobiť poruchu výrobku alebo poškodenie obrazu a
zvuku.

3. Zariadenie neumiestňujte na priame slnečné svetlo.
4. Používajte kvalitné a rýchle karty Micro SD
5. Karty Micro SD nepoužívajte na magnetických miestach ani v ich blízkosti.
6. Ak sa počas nabíjania objaví prehriatie, dym alebo zápach, okamžite odpojte

napájanie a zastavte nabíjanie, aby ste zabránili vzniku požiaru.
7. Spotrebič a jeho príslušenstvo uchovávajte mimo dosahu detí, aby ste zabránili

uduseniu alebo úrazu elektrickým prúdom.
8. Výrobok skladujte na chladnom a suchom mieste
9. Zariadenie nepoužívajte, keď je batéria vybitá alebo sa nabíja.
10. Nepokúšajte sa otvoriť alebo akokoľvek upravovať kryt zariadenia.

Technické údaje

.

Špecifikácie sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia. Výnimkou sú tlačové chyby
a omyly. Reprodukcia tejto príručky - ani čiastočná - nie je povolená. *interpolované

Popis fotoaparátu

1 selfie / predný displej
2 Tlačidlo napájania/nahrávania
3 Objektív
4 Kryt objektívu
5 Zabudovaný reproduktor
6 Odnímateľné dvere konektora
7Port USB-C
8 Zabudovaný mikrofón
9Dotykový displej
10 Priehradka na batérie
11 1/4" pripojenie statívu 9
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11

www.rollei.cz

2 3 4

1

8

7

6

5

Model Rollei Action one
Senzor/typ Sony IMX377 | 1/2,3 CMOS
Chip Ambarella H22 S85
Objektív 7-vrstvové sklo s 2 asférickými šošovkami, 170°
Rozlíšenie videa 4K 3840 x 2160 60/50/30/25/24FPS|4K Ultra 3840 x

2160 30/24 FPS| 2,7K 2720 x 025160/
50/30/25/24 FPS| 1440 P 2560 x1440 60/50/ 30/ 25/24
FPS| 1080 P 1920 x 1080 120/60/50/30/25/24 FPS|1080 P
Ultra 1920 x 1080 60/30 FPS|720P1280 x 720 240 FPS

Rozlíšenie fotografií 12 MP 4000 x 3000 4:3 | 10 MP8463x 2736 4:3
8 MP 3840 x 2160 16:9 | 8 MP 4633x 2448 4:3
5 MP 2592 x 1944 4:3 | 3 MP 8402x1536 4:3
2 MP 1920 x 1080 16:9

Formát MP4 (H.264 / H.265 HVEC)/ JPG
WiFi 2,4 / 5,0 GHz (802.11 A/B/G/N)
Maximálny vyžiarený výkon 17,5 dBm
vysielací výkon
Gyroskopická
stabilizácia

Interný šesťuholníkový gyroskop
(použiteľný do 4K 30 FPS, nie je k
dispozícii pri 4K60 FPS)

Digitálny zoom 8x
Prístup 5 V 2 A
Kapacita batérie Nabíjateľná Li-Ion batéria, 3,8 V / 1 300 mAh / 4,94 Wh
Životnosť batérie Približne 70 / 80 min. pri 4K 60 FPS/30 FPS

Približne 90 min. pri 4 K 2,7 K 60 FPS

Mikrofón Vstup cez USB-C
Zadný displej 2,33" displej UHDIPStouch
Predný displej 1,3" displej (bez dotykového ovládania)
Úložisko Podporuje karty microSD do 64 GB, triedy 10 alebo

vyššej
Režimy Video, Spomalený pohyb, Spomalený pohyb, Video+Foto,

Nahrávanie v slučke, Fotografia, Časozberný záznam, Sériový
režim

Ďalšie
možnosti

Jazyk / WiFi / Automatické vypnutie / Šetrič obrazovky / Vstup
zvuku / Jas / Teplota farieb

Pripojenie USB-C
Vodotesné Vodotesné puzdro fotoaparátu do 5 metrov pod vodou

S podvodným puzdrom do 30 metrov
Veľkosť 6,45 x 4,45 x 3,06 cm
Hmotnosť 91 g / 116 g (bez batérie / s batériou)
Obsah škatule Rollei Action one, batéria, puzdro odolné voči

poveternostným vplyvom, klietka, kryt objektívu,
základňa, 2x 3M nálepky, zakrivené.
držiak, priama montáž, kábelUSB, skrutka, stručná príručka



Vodotesné puzdro Dotyková funkcia

- Vloženie fotoaparátu do vodotesného puzdra
1. Uistite sa, že je kryt čistý.
2. Vložte fotoaparát a skontrolujte, či objektív dobre zapadá do dutiny pre objektív.
3. Zatvorte uzamykacie svorky.
4. Fotoaparát možno namontovať pomocou dodaného príslušenstva.

Batérie

Pred prvým použitím zariadenia musí byť batéria úplne nabitá.
– Nabíjanie batérie

1. Pripojte fotoaparát k počítaču alebo napájaciemu zdroju USB (DC 5 V). 2 A).
2. Počas nabíjania batérie svieti kontrolka stavu nabíjania.
3. Kontrolka stavu nabitia zhasne, keď je batéria úplne nabitá.

– Výmena batérie
1. Držte fotoaparát tak, aby ste videli na jeho monitor, a jemným stlačením tlačidla
na kryte batérie a posunutím krytu batérie doprava otvorte priehradku na batériu.
2. Vyberte batériu.
3. Vložte novú batériu tak, aby boli kontakty v jednej rovine s kontaktmi fotoaparátu.
Poznámka: Prevádzka je možná aj počas nabíjania (napr. prostredníctvom
powerbanky).

Začnite

– Zapnutie: Stlačte a podržte tlačidlo napájania/zapnutia na 3 sekundy. Po
zapnutí fotoaparátu sa na displeji zobrazí indikátor prevádzky.
- Vypnutie: Stlačte a podržte tlačidlo Napájanie/Záznam na 3 sekundy.

Režimy fotoaparátu

Kamera Rollei Action one ponúka rôzne režimy snímania pre fotografovanie a nahrávanie
videa. V nasledujúcom texte stručne vysvetlíme, ako fungujú. Na nasledujúcich stranách
nájdete podrobný popis, ako zmeniť nastavenia jednotlivých režimov.

– Režim videa: Môžete nahrávať jedno video bežnou rýchlosťou.
– Nahrávanie v slučke: keď je pamäťová karta plná, najstarší záznam sa prepíše a
nahrávanie pokračuje.

– Videosekvencie: V režime videosekvencií fotoaparát sníma jednotlivé snímky v
preddefinovaných intervaloch a potom ich spojí do videozáznamu. Možné intervaly snímok
sú 1, 2, 5, 10 a 20 sekúnd.
Časozberné záznamy možno snímať 1, 2, 3, 5, 10, 15 a 20 minút, pričom k
dispozícii sú rozlíšenia a formáty 4K, 1440p a 1080p.

– Režim spomaleného videa: fotoaparát zaznamená sekvenciu a prehráva ju v spomalenom
zábere.
Kamera ponúka tieto možnosti: 2x: 1080P30FPS| 4x: 1080P30FPS| 8x:
720P30FPS.Spomalené zábery je možné snímať 1, 2, 3, 5, 10, 15 a 20 minút.

– "Single" / režim jedného snímku: Urobte si jeden obrázok.
– "Burst" / režim sériového snímania: umožňuje snímať 3 snímky / 1s, 7 snímok / 2s,
15 snímok / 4s, 30 snímok / 8s.

– Časozberná fotografia: V režime Photo Lapsemode fotoaparát zhotoví snímku každé 3, 5, 10,
20, 30, 60 sekúnd alebo 5, 15 alebo 30 minút.

– Dlhá expozícia: Čas uzávierky v akčnom režime možno nastaviť na 1/500, 1/240, 1/120,
1/60, 1/30, 1/20, 1/10, 1/5, 1/2, 2, 5, 10, 15,
20, 30 alebo 60 sekúnd.

– Časová pečiatka: Na obrázky alebo videá môžete pridať vodoznak, a to buď len s
dátumom, alebo s dátumom a časom.

Na prístup k funkciám fotoaparátu môžete použiť zadný dotykový displej.
- Potiahnutím doľava alebo doprava prepínate medzi režimom videa a

fotografovania.

V režime videa alebo fotografie môžete prepnúť do režimu prehrávania pomocou
symbolu v ľavom dolnom rohu a z nastavení pomocou symbolu v pravom dolnom
rohu. Do ponuky režimov sa dostanete dotykom na spodnú strednú časť.

– Potiahnutím prsta nahor prejdete do ponuky režimu videa a fotografie alebo
ťuknutím na indikátor režimu v dolnej časti obrazovky (2).

– Potiahnutím prstom nadol otvoríte skratky na uzamknutie obrazovky, zapnutie a
vypnutie Wi- Fi, uzamknutie možnosti dvoch obrazoviek a spárovanie diaľkového
ovládača.
– Ak chcete zariadenie odomknúť, dotknite sa obrazovky a potiahnite prstom zľava

doprava podľa šípky.

Nastavenia

V režime System Setup môžete vykonať systémové nastavenia a vybrať rôzne
parametre fotoaparátu. Všimnite si, že parametre sa aktivujú alebo deaktivujú v
v závislosti od zvoleného režimu videa/fotografie.
Ak chcete nastaviť konkrétne režimy (napríklad vyváženie bielej), ťuknite na symbol
čarovnej paličky v spodnej časti obrazovky napravo od zobrazenia režimu.

Parametre fotoaparátu v režime videa, režime videosekvencie, režime
spomaleného pohybu a režime video + fotografia:
– Rozlíšenie videa a snímková frekvencia: Ťuknutím na indikátor rozlíšenia/FPS v

ľavej dolnej polovici obrazovky nastavte rozlíšenie videa a snímkovú frekvenciu.
– Korekcia expozície: Ťuknutím na displej nastavte hodnotu medzi - (2,0 stmaví
obrázok) a +2,0 (zosvetlí obrázok).
– Vyváženie bielej: Nastavte rôzne nastavenia vyváženia bielej na optimálne
snímanie. Vyváženie bielej je k dispozícii aj na snímanie pod vodou.
– Nahrávanie pri zapnutí: Po zapnutí fotoaparátu sa automaticky spustí
nahrávanie videa.
– Režim merania: tu môžete nastaviť, na ktorú oblasť obrazu sa fotoaparát

zameria, napr. na stred (stred), rôzne body (viac bodov) alebo jeden bod
(bodové meranie).

– Gyroskopická stabilizácia: tu môžete aktivovať alebo deaktivovať gyroskopickú
stabilizáciu.

Upozorňujeme, že gyroskopická stabilizácia nie je podporovaná vo
všetkých rozlíšeniach.

– Kódovanie: vyberte si medzi kodekom H.264 alebo H.265.
– Ostrosť: vyberte si medzi možnosťami Štandardný, Ostrý a Jemný.
– Korekcia skreslenia: aktivujte alebo deaktivujte korekciu skreslenia (nie je k dispozícii

v rozlíšení 4K)
/60FPS).
– Nahrávanie v slučke: keď je pamäťová karta plná, najstarší záznam sa prepíše a

nahrávanie pokračuje.
– Veľkosť súboru: vyberte dĺžku zaznamenaných videí v rozsahu 1, 2, 3, 5, 10, 15 alebo
20 minút.
– Kvalita videa: Nastavte kvalitu videa medzi možnosťami Economy, Standard, Fine.
– Iso: Nastavte maximálnu automatickú hodnotu ISO alebo manuálne nastavenú
hodnotu ISO.
– Objem: Upravuje hlasitosť zvuku pri prehrávaní videa.
– Zvuk: zapnutie alebo vypnutie nahrávania zvuku počas nahrávania videa.
– Časová pečiatka: Aktivácia alebo deaktivácia časovej pečiatky
– Video Lapse: (len v režime Video Lapse).
– Spomalený pohyb: nastavte požadované spomalenie (len v režime spomaleného
pohybu).
– Interval snímania: Nastavenie intervalu, v ktorom sa majú snímať fotografie

počas nahrávania videozáznamu (len režimy Photo a Video).

www.rollei.cz



Zámok
obrazovky

Diaľkové
ovládanie

Pripojiť diaľkové ovládanie?

Pripojenie
k
diaľkovém
u
ovládaniu

Pripojenie dokončené

Nastavenia

Parametre fotoaparátu v režime snímania, časozbernom režime a režime
sériového snímania:
– Rozlíšenie: Ťuknutím na indikátor rozlíšenia/formátu v ľavej dolnej polovici
obrazovky nastavte rozlíšenie fotografie.
– Kompenzácia expozície: Ťuknutím na displej nastavte me0,2-zi (stmavenie

obrazu) a +2,0 (zosvetlenie obrazu).
– Vyváženie bielej: Nastavenie rôznych nastavení vyváženia bielej na
optimálne snímanie. K dispozícii je aj vyváženie bielej pre zábery pod vodou.
– Režim merania: tu môžete nastaviť, ktorú oblasť obrazu bude fotoaparát snímať,

napr. v strede (stred), v rôznych bodoch (multi) alebo v jednom bode (bodové
meranie).

– Fotografia Iso: Nastavte manuálnu hodnotu ISO pre svoje fotografie
alebo zapnite automatické ISO.
– Rýchlosť uzávierky: Nastavte rýchlosť uzávierky manuálne alebo aktivujte

automatickú uzávierku.
– Ostrosť fotografie: vyberte si medzi možnosťami Štandardný, Ostrý alebo Jemný.
– Časová pečiatka: Aktivácia alebo deaktivácia časovej pečiatky.
– Korekcia skreslenia: aktivujte alebo deaktivujte korekciu skreslenia (nie je k

dispozícii pri 4K/60FPS).
– Kvalita obrazu: Vyberte kvalitu obrazu medzi možnosťami Economy

(Ekonomická), Standard (Štandardná) a Fine (Jemná).
– Interval snímania: Nastavenie požadovaného časového intervalu snímania (iba
režim Photo Lapse).
– Časozberné snímky: Nastavte rýchlosť uzávierky pre intervalové snímky

alebo aktivujte automatickú uzávierku (len režim Photo Lap).
– Burst mode (Sériové snímanie): (len v režime Burst): Nastavte počet

fotografií, ktoré sa majú nasnímať v sérii (len v režime Burst).

Systémové nastavenia - prístupné kliknutím na symbol ozubeného kolesa v
pravom dolnom rohu obrázka:
– Jazyk: tu môžete zmeniť jazyk ponuky fotoaparátu.
– WiFi: Aktivácia alebo deaktivácia pripojenia Wi-Fi zariadenia.
– Frekvencia WiFi: vyberte si medzi 2,4 GHz a 5 GHz.
– Formát: Naformátujte kartu SD.
– Automatické vypnutie: nastavte akciu tak, aby sa vypínala po uplynutí
nastaveného času nečinnosti.
– Displej na obrazovke: pri jednej obrazovke je prepínanie medzi predným a

zadným displejom zablokované.
– Čas vypnutia LCD: Nastavenie času vypnutia obrazovky.
– Kontrolky: aktivácia alebo deaktivácia kontrolných LED diód.
– Zvuk tlačidla: aktivujte alebo deaktivujte zvuk tlačidla.
– Otáčanie: otáča obraz na displeji.
– Jas: nastavenie jasu displeja.
– Teplota farieb: nastavenie teploty farieb displeja na zariadení.
– Dátum/čas: Nastavenie dátumu a času.
– Frekvencia: Nastavte požadovanú frekvenciu svetla.
– Predvolené nastavenia: Obnovte predvolené nastavenia.
– Zobraziť Iso: Aktivácia alebo deaktivácia zobrazenia obrázkuisona.
– Používateľské rozhranie: vyberte si medzi profilom "Classic" alebo "Rollei".
– Verzia: zobrazuje verziu firmvéru vášho zariadenia.

Prehrávanie videí a fotografií

V režime prehrávania si môžete prezerať nasnímané videá a fotografie.
– Ak chcete prehrať súbory vo fotoaparáte, ťuknite na ikonu koša v pravom

dolnom rohu obrazovky a potom ťuknutím vyberte fotografie alebo videá, ktoré
chcete odstrániť. Proces potvrďte opätovným ťuknutím na ikonu koša a potom
potvrďte vymazanie.

Režim selfie / prepnutie na predný displej

Ak chcete prepínať medzi týmito dvoma obrazovkami, stlačte dvakrát za
sebou tlačidlo napájania/záznamu alebo dvakrát rýchlo ťuknite na dotykovú
obrazovku.
Upozorňujeme, že funkcia "dual screen" musí byť aktivovaná v
nastaveniach v časti "Screen display".

Diaľkové ovládanie (nie je súčasťou balenia)

Pomocou diaľkového ovládania, ktoré je možné zakúpiť
samostatne, môžete akčnú kameru ovládať na diaľku. K
dispozícii sú dve tlačidlá spúšte, jedno pre režim snímania
a druhé pre
druhú pre režim videa, ktorý sníma fotografie (1) alebo
spúšťa a zastavuje nahrávanie videa (2).
Rádiová frekvencia diaľkového ovládania: 2,412 - 2,472
GHz; vysielací výkon: 10 dBm
Upozornenie: diaľkové ovládanie je vodotesné do hĺbky 2
metrov.

Pripojenie k diaľkovému ovládaniu (nie je súčasťou dodávky)

1. Zapnite fotoaparát a potiahnite prstom nadol po displeji. Potom vyberte
položku "Connect Remote" (Pripojiť diaľkové ovládanie), čím spustíte
pripojenie.

2. Postupujte podľa pokynov a stlačte a podržte obe tlačidlá súčasne.
Pripojenie diaľkového ovládania k fotoaparátu.

Ukladanie / Mikrokarty

Tento fotoaparát je kompatibilný s pamäťovými kartami Micro SD a Micro SDXC s
Kapacita 4 až 6 GB. Musíte použiť kartu micro SD s rýchlostnou triedou aspoň
Class10 U3.
Na dosiahnutie maximálnej spoľahlivosti pri aplikáciách s vysokými vibráciami
odporúčame používať značkové pamäťové karty.

Varovanie:
– Pamäťová karta nie je súčasťou štandardného balenia, musíte si ju zakúpiť.
– Pred použitím naformátujte pamäťovú kartu Micro SD alebo Micro SDXC v zariadení.
– Po naformátovaní reštartujte zariadenie.
– Pamäťovú kartu vložte správnym spôsobom, inak môže dôjsť k

poškodeniu slotu na kartu.



Stiahnite si na

Nastavenie/prevádzka WiFi
prostredníctvom aplikácie

Zariadenie môžete pripojiť k smartfónu prostredníctvom integrovanej funkcie
WiFi.
Zapnite zariadenie a potiahnutím prsta nadol na dotykovej obrazovke zapnite WiFi
prostredníctvom skratky alebo otvorte systémové nastavenia a aktivujte WiFi tam.
Môžete si tiež vybrať medzi 2,4 GHz a 5 GHz pripojením WiFi.
Identifikátor SSID a heslo pre akčnú kameru nájdete v nastaveniach v časti "WiFi".
Potom pripojte fotoaparát k smartfónu tak, že prejdete do nastavení WiFi
smartfónu, vyberiete sieť fotoaparátu a pripojíte ho. Stiahnite si bezplatnú aplikáciu
"Rollei Action one" (Android) z Google Play, Amazon App Store pre Android
alebo verziu "Rollei Action one" pre iOS z App Store a nainštalujte ju do svojho
telefónu.
Po nainštalovaní otvorte aplikáciu a pripojte ju k fotoaparátu.
Ak chcete ukončiť režim WiFi, krátko stlačte tlačidlo uzávierky/tlačidlo výberu.

Aplikáciu si môžete stiahnuť tu:

Aktualizácie firmvéru

Ak dôjde k zmene firmvéru, prinesieme nové aktualizácie, ktoré si môžete
stiahnuť a nainštalovať sami z našej webovej stránky v oblasti "Na
stiahnutie".
Aktuálnu verziu firmvéru nájdete v ponuke v časti Systém/Systémové informácie.
Ak chcete nainštalovať aktualizáciu, skopírujte súbor .BRN na kartu micro SD
pomocou čítačky kariet. Odpojte pamäťovú kartu od počítača a vložte ju do
fotoaparátu. Zapnite fotoaparát a potvrďte aktualizáciu firmvéru výberommožnosti
"Yes".
stlačením tlačidla napájania a následným potvrdením tlačidlom spúšte. Po
dokončení aktualizácie sa fotoaparát vypne. Pred ďalším použitím naformátujte
kartu Micro SD v akčnej kamere prostredníctvom ponuky nastavení.

Likvidácia

Obal zlikvidujte v súlade s jeho typom. Využívajte miestne možnosti zberu
papiera, kartónu a iných materiálov (platí v Európskej únii a iných európskych
krajinách so systémami separovaného zberu recyklovateľných materiálov).

Zariadenia s týmto symbolom sa nesmú likvidovať
domáci odpad! Zo zákona ste povinní likvidovať staré zariadenia oddelene
od domového odpadu. Informácie o zberných miestach, ktoré bezplatne
prĳímajú staré spotrebiče, získate na miestnom úrade alebo na obecnom
úrade.

Likvidácia

Batérie a akumulátory sa nesmú vyhadzovať do domového odpadu!
Ako spotrebiteľ ste zo zákona povinný likvidovať všetky batérie a
akumulátory, či už obsahujú škodlivé látky* alebo nie, spôsobom šetrným k
životnému prostrediu.
Batérie a akumulátory sú preto označené symbolom na opačnej strane.
Ďalšie informácie získate u svojho predajcu alebo na zberných miestach a
miestach spätného odberu vo vašej obci.
*označené: Cd = kadmium, Hg = ortuť, Pb = olovo.

Upozornenie na batériu

– Batériu nikdy nerozoberajte, nestláčajte, neprepichujte ani nedovoľte, aby došlo k
jej skratu. Nevystavujte batériu vysokým teplotám. Ak batéria vytečie alebo sa
vydúva, prestaňte ju používať.
– Vždy nabíjajte pomocou určenej nabíjačky. Nebezpečenstvo výbuchu v
prípade výmeny batérie za nesprávny typ.
– Batériu uchovávajte mimo dosahu detí.
– Batérie môžu pri kontakte s otvoreným ohňom explodovať. Batérie nikdy nehádžte
do ohňa.
– Pri likvidácii použitých batérií dodržiavajte miestne predpisy.
– Pred likvidáciou zariadenia vyberte batériu.

Bezpečnostné pokyny

Nebezpečenstvo pre deti a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo
duševnými schopnosťami (napr. čiastočne postihnuté osoby, staršie osoby so
zníženými fyzickými a duševnými schopnosťami) alebo nedostatok skúseností
a znalostí (napr. staršie deti).

– Tento výrobok môžu používať deti od 14 rokov. Čistenie a užívateľskú
údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.

– Obalový materiál nie je hračka. Nedovoľte deťom hrať sa s obalovým materiálom.
Počas hry sa v ňom môžu zachytiť a udusiť.

– Dávajte pozor, aby sa deti nehrali s malými časťami (skrutky, zástrčky,
pamäťová karta, batérie/dobíjacie batérie). Ak máte podozrenie, že ste prehltli
malú časť, okamžite vyhľadajte lekársku pomoc.
– Malé časti skladujte mimo dosahu detí a zvierat.

POZOR! Nebezpečenstvo zranenia!
Nesprávna manipulácia s výrobkom môže viesť k poraneniu.
– Ak počujete nezvyčajné zvuky alebo cítite zápach či dym vychádzajúci z krytu,
okamžite vyberte batériu a prípadne aj nabíjací kábel.

VAROVANIE!
Nesprávna manipulácia s výrobkom môže viesť k jeho poškodeniu.
– Spotrebič nikdy neumiestňujte na horúce povrchy (napr. varné dosky atď.) ani

do blízkosti otvoreného ohňa. Spotrebič nikdy nevystavujte nadmerným
teplotám (ohrev a pod.).

– Do zariadenia nikdy nelejte tekutinu.
– Na čistenie nikdy nepoužívajte parný čistič.
– Zariadenie nepoužívajte, ak sú plastové alebo kovové časti zariadenia prasknuté

alebo majú trhliny.
– So zariadením zaobchádzajte opatrne. Nárazy, pády alebo údery môžu
zariadenie poškodiť.
– Ak výrobok nebudete dlhší čas používať, vyberte batériu, aby ste zabránili

poškodeniu vytekajúcou batériou.
– Výrobok používajte len v teplotnom rozsahu od -10 °C do +60 °C. Výrobok je
vhodný na použitie v tropickom podnebí.
– Výrobok neupravujte.
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Bezpečnostné pokyny

– Nikdy neotvárajte kryt, opravu prenechajte kvalifikovanému personálu. Na tento
účel sa obráťte na špecializovaný servis. Zodpovednosť a záručné nároky sú
vylúčené v prípade samostatne vykonaných opráv, nesprávneho zapojenia alebo
nesprávnej prevádzky.
– Zariadenie nepoužívajte, ak vykazuje viditeľné poškodenia alebo chyby.
– Ak zariadenie nepoužívate, čistíte ho alebo ak sa vyskytne porucha, vždy ho
vypnite, vyberte batériu a odpojte všetky pripojenia.
– Ak dôjde k problémom s výrobkom v dôsledku statického výboja, vypnite prístroj
a približne po 10 sekundách ho znova zapnite.

Rollei GmbH & Co. KG týmto vyhlasuje, že rádiový systém typu "Rollei Action
one" je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ:

Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ si môžete stiahnuť z
tejto webovej stránky: www.rollei.com/egk/actionone.

Rollei GmbH & Co. KG, In de Tarpen4, D-22848Norderstedt
Nemecko
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